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Annual report


on breeding programme and random sampling for resistance to TSEs in sheep in Estonia in 2015

The total number of sheep in Estonia is about 89,000. There are two sheep breeds forming significant populations – Estonian Whitehead and Estonian Blackhead. Currently there are 7457 breeding sheep in Estonia, 4400 of them are in flock book (Estonian Whitehead 2593 and Estonian Blackhead 1807, respectively). 

The aim of the applied breeding programme is to increase the frequency of the ARR allele within the sheep flock and reduce the prevalence of alleles, being shown to contribute to susceptibility to TSEs. 


According to the breeding programme PrP genotyping is compulsory to all rams intended to use for breeding. According to breeding programme it is allowed to use for breeding rams belonging to risk groups NSP1 to NSP2 and ewes belonging to risk groups NSP1 to NSP3. The rams carrying the VRQ allele have to be compulsory slaughtered or castrated within six months following the determination of their genotype and are not allowed to leave the holding except for slaughter. The same is applied for the female animals/ewes carrying the VRQ allele.


-  The breeding programme concentrates on flocks of high genetic merit.


- A database has been established containing the following information:


a) the identity, breed and number of animals in all flocks participating in the breeding programme;


b) identified individual animals sampled under the breeding programme. 


c) the result of the genotyping and risk group status linked to an individual animal.


- The sampling of sheep is carried out by licensed veterinarians only.


- A system for the identification of samples, the processing of samples and the delivery of 


   genotyping results has been elaborated.


- Genotyping is carried out in the laboratory approved by the breeding scheme.

2. The progress of breeding programme will be measured by the increase of the frequency of ARR allele within the breed.


Total of 113 sheep were PrP genotyped in 2015 (Tables 1 – 10). 


Table 1. The total number of samples introduced per genotype in Estonia in 2015

		Genotype

		Risk group

		No. of sampled sheep



		

		

		Total

		Incl. rams

		Incl. ewes



		ALRR/ALRR

		NSP1

		49

		30

		19



		ALRR/ALRQ

		NSP2

		39

		19

		20



		ALRR/ALRH

		NSP2

		5

		4

		1



		ALRR/AFRQ

		NSP2

		1

		1

		 



		ALRR/ALHQ

		NSP2

		1

		1

		 



		ALRQ/ALRQ

		NSP3

		12

		4

		8



		ALRQ/ALHQ

		NSP3

		2

		 

		2



		ALHQ/ALRH

		NSP3

		1

		 

		1



		ALRQ/ALRH

		NSP3

		1

		 

		1



		ALRR/VLRQ

		NSP4

		2

		1

		1



		                                                         Total       

		113

		60

		53

		





Table 2. Distribution of genotypes in ovine animals in Estonia in total in 2015 


		

		Distribution of genotypes in sampled sheep



		

		NSP1

		NSP2

		NSP3

		NSP4

		NSP5

		Total



		

		

		

		ALRQ/ALRQ

		Others

		

		

		



		No. of samples

		49

		46

		12

		4

		2

		

		113



		%

		43.4

		40.7

		10.6

		3.5

		1.8

		

		100.0





Table 3. The number of samples introduced per genotype in breeding flocks in Estonia in 2015

		Genotype

		Risk group

		No. of sampled sheep



		

		

		Total

		Incl. rams

		Incl. ewes



		ALRR/ALRR

		R1

		8

		8

		 



		ALRR/ALRH

		R2

		1

		1

		 



		ALRR/ALRQ

		R2

		3

		3

		 



		ALRR/VLRQ

		R4

		1

		1

		 



		                                                         Total       

		13

		13

		0

		





Table 4. Distribution of genotypes in breeding flocks of ovine animals in Estonia in 2015 


		

		Distribution of genotypes in sampled sheep



		

		NSP1

		NSP2

		NSP3

		NSP4

		NSP5

		Total



		

		

		

		ALRQ/ALRQ

		Others

		

		

		



		No. of samples

		8

		4

		

		

		1

		

		13



		%

		61.5

		30.8

		

		

		7.7

		

		100.0





Table 5. The number of random samples introduced per genotype in Estonia in 2015


		Genotype

		Risk group

		No. of sampled sheep



		

		

		Total

		Incl. rams

		Incl. ewes



		ALRR/ALRR

		NSP1

		41

		22

		19



		ALRR/ALRQ

		NSP2

		36

		16

		20



		ALRR/ALRH

		NSP2

		4

		3

		1



		ALRR/AFRQ

		NSP2

		1

		1

		 



		ALRR/ALHQ

		NSP2

		1

		1

		 



		ALRQ/ALRQ

		NSP3

		12

		4

		8



		ALRQ/ALHQ

		NSP3

		2

		 

		2



		ALHQ/ALRH

		NSP3

		1

		 

		1



		ALRQ/ALRH

		NSP3

		1

		 

		1



		ALRR/VLRQ

		NSP4

		1

		 

		1



		                                                         Total       

		100

		47

		53

		





Table 6. Distribution of genotypes of random samples of ovine animals in Estonia in 2015 


		

		Distribution of genotypes in sampled sheep



		

		NSP1

		NSP2

		NSP3

		NSP4

		NSP5

		Total



		

		

		

		ALRQ/ALRQ

		Others

		

		

		



		No. of samples

		41

		42

		12

		4

		1

		

		100



		%

		41.0

		42.0

		12.0

		4.0

		1.0

		

		100.0





Table 7. The number of samples introduced per genotype by random sampling in breeding flocks in Estonia in 2015


		Genotype

		Risk group

		No. of sampled sheep



		

		

		Total

		Incl. rams

		Incl. ewes



		ALRR/ALRR

		NSP1

		18

		18

		 



		ALRR/ALHQ

		NSP2

		1

		1

		 



		ALRR/ALRH

		NSP2

		1

		1

		 



		ALRR/ALRQ

		NSP2

		16

		14

		2



		ALRQ/ALRQ

		NSP3

		3

		2

		1



		                                                         Total       

		39

		36

		3

		





Table 8. Distribution of genotypes in breeding flocks of ovine animals by random sampling in Estonia in 2015 


		

		Distribution of genotypes in sampled sheep



		

		NSP1

		NSP2

		NSP3

		NSP4

		NSP5

		Total



		

		

		

		ALRQ/ALRQ

		Others

		

		

		



		No. of samples

		18

		18

		3

		

		

		

		39



		%

		46.1

		46.1

		7.7

		

		

		

		100.0





Table 9. The number of samples introduced per genotype by random sampling in production flocks in Estonia in 2015


		Genotype

		Risk group

		No. of sampled sheep



		

		

		Total

		Incl. rams

		Incl. ewes



		ALRR/ALRR

		NSP1

		23

		4

		19



		ALRR/ALRQ

		NSP2

		20

		2

		18



		ALRR/ALRH

		NSP2

		3

		2

		1



		ALRR/AFRQ

		NSP2

		1

		1

		 



		ALRQ/ALRQ

		NSP3

		9

		2

		7



		ALRQ/ALHQ

		NSP3

		2

		 

		2



		ALHQ/ALRH

		NSP3

		1

		 

		1



		ALRQ/ALRH

		NSP3

		1

		 

		1



		ALRR/VLRQ

		NSP4

		1

		 

		1



		                                                         Total       

		61

		11

		50

		





Table 10. Distribution of genotypes in production flocks of ovine animals by random sampling in Estonia in 2015 


		

		Distribution of genotypes in sampled sheep



		

		NSP1

		NSP2

		NSP3

		NSP4

		NSP5

		Total



		

		

		

		ALRQ/ALRQ

		Others

		

		

		



		No. of samples

		23

		24

		9

		4

		1

		

		61



		%

		37.7

		39.3

		14.8

		6.6

		1.6

		

		100.0
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Austatud proua Kristian, 
 
 
Saadame Teile projekti “PrP-geeni genotüüpide määramine Eesti lambapopulatsioonis” tulemused 
ajavahemiku 01.10.-15.12.2015, s.o III kvartali ja kogu 2015. aasta kohta.  
     
Projekti kestvus: 1.03.– 15.12.2015 
Töö teostaja: Eesti Maaülikool. Töö tegemiseks kasutati sekveneerimise meetodit. 
 
Uurimismaterjali (vereproovid) on kogunud ja EMÜ veterinaarmeditsiini ja loomakasvatuse instituudi 
loomageneetika laborisse saatnud volitatud veterinaararstid. 
 
Alates projekti algusest on juhuvalimi alusel saabunud uurimismaterjal 100-lt lambalt, sh 61-lt lambalt 
tootmiskarjadest ja 39-lt lambalt aretuskarjast, 53-lt utelt ja 47-lt jääralt. Ajavahemikul 01.10.-15.12.2015 
genotüpiseeriti 53 lammast. Uurimise tulemused on esitatud Lisas 1. Lisas 2 on esitatud kogu aasta jooksul 
genotüpiseeritud lammaste uuringu tulemused. 
 
Vastavalt Komisjoni määrusele 2002/1003/EÜ määratakse prioonivalgu (PrP) geeni polümorfism kolmes 
koodonis, vastavalt 136., 154. ja 171. Vastavalt Komisjoni määrusele 2007/727/ EÜ punkt 8.1 määratakse 
141. koodoni prioonivalgu genotüüp juhul, kui positiivne TSE juhtum on ebatüüpiline skreipijuhtum. 
Samas punkti 8.2 põhjal nähakse ette prioonvalgu genotüübi määramist 136., 141., 154. ja 171. koodonis 
lammaste minimaalses valimis, mis Eesti puhul peab olema vähemalt 100 lammast. Seepärast on Lisas 1 
toodud tabelis esitatud PrP-geeni genotüpiseerimise tulemused nelja koodoni põhjal (136., 141., 154. ja 
171.). Ka Veterinaarlaboratooriumite Agentuuri (VLA) poolt korraldatud genotüpiseerimise kvaliteedi 
kontrolltestis nõutakse polümorfismi raporteerimist 141. koodonis. 
 
Lammaste genotüpiseerimise tulemused on edastatud lambaomanikele ja proovi saatnud maakondlikule 
veterinaarkeskusele PrP-geeni kolme koodoni (136., 154. ja 171.) põhjal. 
 
Kogutud proovidest säilitatakse näidis EMÜ VL loomageneetika labori vere- ja DNA proovide pangas 
kaks aastat. 
 
 
Lugupidamisega 
 
/allkirjastatud digitaalselt/ 
Haldja Viinalass 
EMÜ VL loomageneetika ja tõuaretuse osakonna juhataja 
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„Riiklike loomatauditõrje programmide kinnitamine“ 
muutmine 
 
 
 
Põllumajandusministri 13. juuni 2007. a määruse nr 91 „Veterinaar
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Riiklik loomatauditõrje programm 


Transmissiivsed spongiformsed entsefalopaatiad (TSE)  


 


1. Ülevaade 
 


Transmissiivsed spongiformsed entsefalopaatiad (edaspidi TSE) on kõik loomadel esinevad 
infektsioosse proteiini ehk priooni tekitatud spongiformsete ajukahjustustega kulgevad ning 
surmaga lõppevad haigused. Veistel esinevat TSE-d nimetatakse veiste spongiformseks 
entsefalopaatiaks (bovine spongiform encephalopathy) (edaspidi BSE). Lammastel ja kitsedel 
esinevat TSE-d nimetatakse skreipiks ning seda tuntakse TSE-dest kõige kauem. Teistel 
loomadel esinevad TSE-d on hirvede ja põtrade krooniline kurnatus ja naaritsate nakkav 
entsefalopaatia ning kasside nakkav entsefalopaatia.  
Kliiniliselt iseloomustavad TSE-d järgmised progresseeruvast ajukahjustusest tingitud 
käitumismuutused ja närvinähud: kartlikkus, ülitundlikkus helisignaalide ja muude välisärritajate 
suhtes, liikumise koordineerimatus, lihaste tõmblused, sage komistamine ja kukkumine. TSE on 
progresseeruva iseloomuga haigus, mille peiteperiood võib kesta aastaid ja mis lõpeb pärast 
kliiniliste tunnuste ilmnemisest mõne kuu möödumist haige looma surmaga. 
 


1.1. Loomataudi esinemine  


Veiste spongiformse entsefalopaatia (BSE) esinemine tehti veistel esimest korda kindlaks 1986. 
aastal Inglismaal. Järgnevatel aastatel tuvastati selle esinemine ka teistel loomaliikidel ning 
teistes riikides. Edasi levis haigus elusloomade ja lihakondijahu vahendusel Belgiasse, 
Taanimaale, Prantsusmaale, Saksamaale, Iirimaale, Itaaliasse, Hollandisse, Portugali, 
Hispaaniasse ja Sveitsi.  Üksikjuhtumeid on esinenud Soomes, Poolas, Sloveenias, Slovakkias, 
Tsehhimaal, Jaapanis, USA-s. 1996. aastal kirjeldati inimestel esineva närvisüsteemi häiretega 
kulgeva Creutzfeldt-Jacobi tõve (CJD) uut teisendit. Järjest rohkem leitakse tõendeid BSE 
tekitaja ja Creutzfeldt-Jacobi tõve uue teisendi sarnasuse kohta ning seetõttu peetakse ülimalt 
tõenäoliseks, et loomade TSE võib üle kanduda ka inimesele. Tänu suuremahulisele seirele 
Euroopa Liidus on klassikalise BSE juhtumite arv järsult langenud, mille tõttu arvatakse, et BSE 
epideemia on Euroopas lõppenud. Kuigi aeg-ajalt avastatakse uued atüüpilise BSE juhtumid. 
Skreipi esineb mitmes Euroopa Liidu riigis, nagu Suurbritannia, Iirimaa, Itaalia, Saksamaa, 
Prantsusmaa, Küpros. 


1.2. Loomataudi levik Eestis 
 
BSE ja skreipi on teatamiskohustuslikud haigused alates aastast 1999. 
Aastatel 1999-2000 viidi Eestis läbi BSE passiivset seiret, uurides vastavalt riiklikule 
loomatauditõrje programmile üle kolmeaastaseid lõpnud või tapetud närvinähtudega veiseid BSE 
suhtes kasutades klassikalist histoloogilist meetodit. 
2001. aasta algusest muutus passiivne seire aktiivseks ning riikliku loomatauditõrje programmi 
raames hakati uurima üle 24 kuu vanuseid surnud ja hädatapetud veiseid, närvinähtudega surnud 
või hädatapetud veiseid, kõiki BSE-riikidest imporditud ja karjast välja läinud veiseid BSE 
suhtes ning üle 12 kuu vanuseid haigeid, hädatapetud ja hukkunud lambaid ja kitsi skreipi suhtes. 
Alates 2004. aasta 15. märtsist uuriti kiirtestiga BSE suhtes lisaks neile ka kõik üle 30 kuu 







vanused inimtoiduks tapetavad veised ja üle 18 kuu vanused inimtoiduks tapetavad lambad ja 
kitsed. Alates aastast 2008 ei uurita rohkem TSE-le terveid üle 18 kuu vanuseid lambaid, vaid 
uuritakse ainult üle 18 kuu vanuseid haigeid, hädatapetud ja hukkunud lambaid ja kitsi. 
 
Programmi koostamise ja kehtestamise ajaks pole Eestis diagnoositud ühtegi BSE juhtumit ega 
ühtegi klassikalise skreipi juhtumit.  


2. Loomatauditõrje programmi kasutusele võtmise põhjused ja eesmärgid 


TSE tõrje programmi koostamisel võetakse arvesse teatavate transmissiivsete spongioossete 
entsefalopaatiate suurt ohtu inimeste ja loomade tervisele. Nende ohtude vältimiseks, kontrolliks 
ja likvideerimiseks kehtestati Euroopa Parlamendi ja Nõukogu määrus (EÜ) nr 999/2001, 22. 
mai 2001, millega sätestatakse teatavate transmissiivsete spongioossete entsefalopaatiate 
vältimise, kontrolli ja likvideerimise eeskirjad (edaspidi määrus nr 999/2001). 
TSE tõrjeprogramm on võetud kasutusele põhjusega kindlaks teha TSE-de olemasolu või nende 
puudumine vastavate loomaliikide populatsioonis Eestis.  
Programmi üheks eesmärgiks on sõeluurimise abil avastada loomadel esinevad TSEd (eelkõige 
BSE ja skreipi) ning juhul, kui haiguse esinemine populatsioonis on tõestatud, rakendada 
asjakohaseid kontrolli- ja tõrjemeetmeid.  Teiseks eesmärgiks on väheolulise BSE riskiga riigi 
staatuse säilitamine. 


2.1. Loomataudi esinemise või puudumise kindlakstegemine 


TSE kindlaks tegemiseks rakendatakse seireprogrammi, mida korraldab Veterinaar- ja 
Toiduamet. TSE diagnoosimiseks kasutatakse immunoloogilist uurimist (ajuproovi uurimine 
kiirtestiga) ning immunoloogilise testi positiivse või kahtlase tulemuse korral uuritakse materjali 
histoloogiliselt ja immunohistokeemiliselt. Prooviks võetakse veistelt, lammastelt ja kitsedelt 
terve aju (haiguskahtlusel) või seire puhul kuklamulgu kaudu piklikaju. Haigustekitaja 
kontsentratsioon on kõige suurem ajutüves. Seire käigus uuritavatelt loomadelt võtab 
proovimaterjali järelevalveametnik või volitatud veterinaararst. Proovile märgitakse selle looma 
identifitseerimise tunnused, kellelt proov on võetud.  


Proovide võtmisel ja laboratoorsel uurimisel järgitakse lisaks õigusaktidele ka Maailma 
Loomatervishoiu Organisatsiooni (World Organisation for Animal Health, OIE) poolt 
väljatöötatud diagnostiliste testide ja vaktsiinide standardite käsiraamatu (“Manual of diagnostic 
tests and vaccines for Terrestrial Animals”) põhimõtteid, meetodeid, soovitusi ja juhendeid.  


Proovide laboratooriumisse transportimisel võib proovivõtja kasutada loomapidaja, loomsete 
saaduste käitleja või mõne teise isiku abi, olles teda eelnevalt tutvustanud proovi käsitlemise 
nõuetega.  
TSE uuringud tehakse Veterinaar- ja Toidulaboratooriumis Tartus.  


2.2. loomataudi leviku kontrolli alla võtmine 


Eestis toimub TSE uurimine vastavalt määruse nr 999/2001 III Lisas sätestatud nõuetele.  


Tänu heale epidemioloogilisele olukorrale Eesti koos teiste Euroopa Liidu liikmesriikidega sai 
võimaluse tunduvalt vähendada BSE uuringute mahtu (Euroopa Komisjoni Rakendusotsustega 
nr 2011/358/EL ja nr 2013/76/EL, millega muudetakse otsust nr 2009/719/EÜ, millega lubatakse 
teatavatel liikmesriikidel läbi vaadata iga-aastased BSE seireprogrammid). Alates 01. märtsist 
2013.a lõpetati üle 30 kuu vanuste inimtoiduks tapetavate veiste uuringud BSE suhtes. 


2.3. loomataudi likvideerimine 


TSE diagnoosimisel lähtutakse määruse 999/2001 VII Lisa meetmetest. 







2.4. taudivaba staatuse saamine 


Määruse 999/2001 II peatüki kohaselt jagatakse riigid kolme riskikategooriasse: väheoluline 
BSE risk, kontollitud BSE risk ja määratlemata BSE risk vastavalt määruse II Lisa määratlustele. 


Programmi rakendamise ajaks Eesti on saavutanud eelmise programmi eesmärgi ning Eestile on 
määratud kõrgeim, väheolulise BSE riskiga riigi kategooria. (OIE General Session, mai, 2014). 


3. Loomatauditõrje programmi rakendamise tähtaeg eesmärkide saavutamiseks  


TSE tõrje programm on koostatud tähtajaga 3 aastat (aastateks 2015-2017). 


4. Loomatauditõrje programmi rakendamisest oodatavad tulemused: 


4.1. oodatavad tulemused rakendamise lõppemise kuupäevaks 


Eelmises TSE tõrje programmis (2011-2015.a) püstitatud oodatavad tulemused on saavutatud. 
Tuginedes EFSA arvamusele, lõpetati tervete veiste uurimine BSE-le ja veiste riskirühmade 
vanusepiiri tõsteti 48 elukuuni. Oodatavad tulemused seisnevad Eesti BSE vaba staatuse 
säilitamises, milleks järgitakse haigusele vastuvõtlike loomadega ja nendelt pärinevate 
saadustega liikmesriikide vahel kauplemise veterinaarnõudeid ja kaupade väljaspool Euroopa 
Liidu tolliterritooriumi asuvast riigist importimise veterinaarnõudeid ning loomade ühest karjast 
teise liikumise asjakohaseid nõudeid, korraldatakse TSE-BSE seiret haiguse varajaseks 
avastamiseks karjas ja vajalike tõrjemeetmete rakendamiseks. 


4.2. oodatavad tulemused järgmiste aastate lõpuks 


Oodatavad tulemused järgnevate aastate lõpuks ühtivad oodatavate tulemustega kogu programmi 
kehtivusajaks. 


5. Loomatauditõrje programmiga hõlmatud geograafiliselt piiritletud piirkond 


TSE seireprogramm hõlmab kogu Eesti territooriumit. 


6.  Loomatauditõrje programmiga eesmärkide saavutamiseks rakendatavad meetmed 


Programm on välja töötatud kooskõlas loomatauditõrje seaduse ja selle rakendusaktidega ning 
määrusega nr 999/2001. Programmi rakendamiseks uuritakse loomaliigiti ja vastavalt 
vanusegruppidele kõiki vastuvõtlikke loomi vastavalt määruse nr 999/2001 III Lisale. 
Väheolulise BSE-riskiga riigi staatuse säilitamiseks lähtutakse määruse nr 999/2001 II Lisa 
nõuetest.  


Veiste spongiformse entsefalopaatia (BSE) seire viiakse läbi juhindudes Euroopa Komisjoni 
rakendusotsuste nr 2009/719, 2011/358/EU suunistest ja OIE eeskirjadest. 
Seire jaotus: 
Inimtoiduks tapetud loomade seire (hädatapetud ja tapaeelse kontrolli käigus ilmnenud 
haiguste kliiniliste tunnustega loomade seire): 


Aju proteaas-resistentse proteiini (PrPRes) määramiseks uuritakse: 
• kõigi üle 48 kuu vanuste hädatapetud veiste piklikaju proovid (proove võtavad 


volitatud vetarstid); 
• kõigi üle 48 kuu vanuste veiste piklikaju proovid, kui veiste suhtes on kohaldatud 


hädatapmine väljaspool tapamaja (terve loomaga juhtunud õnnetus, mis seoses 
looma heaoluga välistab tema transportimise tapamajja) ning seejärel loom tuuakse 
tapamajja (proov võetakse tapamajas); 







• kõigi üle 48 kuu vanuste veiste piklikaju proovid, kui veistele on tehtud tapaeelse 
kontrolli käigus tähelepanekuid õnnetuste või tõsiste füsioloogiliste ja 
funktsionaalsete probleemide või märkide kohta (looma heaolu on ohus või looma 
seisund võib kahjustada inimeste või loomade tervist, tähelepanu pööratakse EL-i 
seadusandlusega hõlmatud zoonootiliste ja loomahaiguste avastamisele) (proov 
võetakse tapamajas). 


Muul põhjusel kui inimtoiduks tapetud loomade seire (surnud ja hukatud loomade seire): 
Aju proteaas-resistentse proteiini (PrPRes) määramiseks uuritakse: 
• kõigi üle 48 kuu vanuste veiste piklikaju proovid, kes on surnud või hukatud 


farmis, transpordi ajal või tapamajas, kuid keda ei ole hukatud seoses epideemiaga, 
näiteks suu- ja sõrataudiga. (proove võtavad volitatud vetarstid või 
järelevalveametnikud). 


Veiste spongiformse entsefalopaatia (BSE) suhtes uuritakse veised, kes on sündinud, 
kasvanud või pärinevad Bulgaariast, Horvaatiast ja Rumeeniast või kolmandatest riikidest 
alljärgnevalt : 


• kõigi üle 24 kuu vanuste riskiloomade piklikaju proovid (BSE riski loomade grupid 
on kirjeldatud punktis 1.10.1); 


• kõigi üle 30 kuu vanuste tervelt tapetud ja oma tarbeks tapetud veiste piklikaju 
proovid. 


Järelevalveametniku poolt looma käitumuslike või neuroloogiliste tunnuste alusel BSE 
kahtlaseks tunnistatud veise aju (BSE kliiniline kahtlus ) uuritakse histopatoloogilise ja 
immuunohistokeemilise meetoditega. 
Esmase kiirtestiga kahtlaseks või positiivseks osutunud loomade aju uuritakse täiendavalt 
immuunohistokeemilise meetodiga. 
 
Skreipi seire: 
Muul eesmärgil kui inimtoiduks tapetud lammaste ja kitsede seire: 
Aju proteaas-resistentse proteiini (PrPRes) määramiseks uuritakse: 
Valimi alusel üle 18 kuu vanuste (või neil peab olema enam kui kaks igemest väljunud 
jäävlõikehammast) surnud või hukatud lammaste ja kitsede piklikaju, kuid keda ei tapetud 
inimtoiduks ega loomataudi likvideerimise käigus. 
Järelevalveametniku poolt looma kliiniliste tunnuste alusel skreipi kahtlaseks tunnistatud looma 
aju uuritakse histopatoloogilise ja immuunohistokeemilise meetoditega. 


PrP geeni genotüüpide määramiseks juhuvalimiga kogu lambapopulatsioonis võetakse 
vereproovid (täisveri!) elusloomadelt või inimtoiduks tapetud loomadelt. Uurimisele kuuluvate 
loomade (karjade) nimekirjad koostavad veterinaarkeskused. Uurimisteatele märgitakse proovi 
võtmise eesmärk (juhuvalim). Proovid transporditakse Veterinaar- ja Toidulaboratooriumisse 
(Kreutzwaldi 30, Tartu). Uurimisi teostab EMÜ veterinaarmeditsiini ja loomakasvatuse 
instituudi geneetikalaboratoorium. 


7. Loomatauditõrje programmiga rakendamise üle teostatava riikliku järelevalve 
põhimõtted 


TSE seireprogrammi rakendamise eest on vastutavad Veterinaar- ja Toiduameti (edaspidi VTA) 
kohalike asutuste juhid – veterinaarkeskuste (edaspidi VK) juhatajad. VTA Loomatervishoiu, 
loomakaitse ja söötade osakonna (edaspidi LTHLKSO) poolt koostatud ja peadirektori 
käskkirjaga kinnitatud iga-aastased riiklikud loomatauditõrje plaanid (uuritavate loomade 
vanusegrupid ja proovivõtmise põhimõtted) saadetakse rakendamiseks VTA kohalikku asutusse - 
VKsse. VK järelevalveametnik jagab maakonnas käesoleval aastal plaanitud uuringute mahud 
piirkonniti volitatud veterinaararstidele. Volitatud veterinaararstid on lepingulises suhtes VKga 
ja iga-aastase lepingu lisas on ära toodud ka TSE uuringu liigid ja prognoositud mahud. 
VK järelevalveametnik saab vastavalt volitatud veterinaararstiga sõlmitud lepingule igakuise 
aruande lepinguliste tööde teostamise kohta volitatud veterinaararstilt, mille alusel saab 
kontrollida programmi täitmist. Üks kord aastas kontrollib VK järelevalveametnik volitatud 







veterinaararsti, mille käigus kontrollitakse kogu vajaliku dokumentatsiooni olemasolu ja iga-
aastase riikliku loomatauditõrje plaani täitmist volitatud veterinaararsti poolt. Kogu VK 
loomatervishoiu- ja loomakaitsealast tegevust sh ka ühe volitatud veterinaararsti tegevust 
maakonnas kontrollivad sagedusega kord kolme aasta jooksul VTA  LTHLKSO 
järelevalveametnikud. Kõikide kontrollide tulemused fikseeritakse vastavates kontrolliaktides 
ning ettekirjutuste puhul võtab VK juhataja kasutusele vajaminevad korrigeerivad tegevused. 


8. Loomatauditõrje programmiga hõlmatud ala taudialane staatus 


OIE klassifikatsiooni järgi ja vastavalt määruse nr 999/2001 II Lisale Eesti on tunnistatud kui 
väheolulise BSE riskiga riik.  


9. Tegevusjuhend juhuks, kui tõrjeprogrammi raames tehtava uuringu käigus 
avastatakse nakatunud loom või kari 


TSE tõrje programmi raames tehtava uuringu käigus avastatud nakatunud looma või karja puhul 
lähtutakse tegevuses ameti poolt loomatauditõrje seaduse § 44 lõike 2 alusel koostatud TSE tõrje 
tegevusjuhendist. 


VTA peadirektori poolt kinnitatud TSE tegevusjuhend on kättesaadav VTA kodulehelt. 


10. Taudivaba staatuse peatamise korral rakendatavad meetmed 


TSE puhul rakendame meetmeid vastavalt määruse nr 999/2001 II Lisas sätestatud nõuetele. 
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<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?><report schemaurl="EradicationFinalReport2015.xsd" xslurl="IdentityTransform.xsl">	<ProgrammeIdentification>		<reportingPeriod>1/1/2014 - 31/12/2014</reportingPeriod>		<disease>Rabies</disease>		<country>AT</country>		<Contact_name></Contact_name>		<Contact_job_type></Contact_job_type>		<emailAddress></emailAddress>	</ProgrammeIdentification>	<Technical>		<A1></A1>		<A2></A2>		<A3_rabies></A3_rabies>	</Technical>	<AnnexVI>		<tableA1></tableA1>		<tableA2></tableA2>		<isolates/>		<typing/>		<tableB1></tableB1>		<tableB2AnalysisDescription/>		<tableB3/>		<batchesDistributed/>		<batchesControlled/>		<batchesRejected/>		<tableC></tableC>	</AnnexVI><AnnexX>		<eligibleCosts specie="">			<row>				<Cell1>Sampling</Cell1>				<Cell2>Cost of sampling Wild and suspect animals</Cell2>				<Cell5>10</Cell5>				<Cell9>75</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[CB[@JFP="!AX9RZBV)H,V50]F84Y4^M1@D'2%*NKE<(]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Cost of analysis Elisa (antibody)</Cell2>				<Cell7>15.24</Cell7>				<Cell9>75</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[D+V'Q#-6E4.K*Q3H$T'`->)9N'9Q&)[J"-7#-6?S&K)]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Cost of analysis Fluorescent Antibody test (FAT)</Cell2>				<Cell7>13.09</Cell7>				<Cell9>75</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[J>DGT(#J#(($F'R$2O6[>A%J*J*>O4X4'19S09`[-DP]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Cost of analysis Fluorescent Antibody test (FAT) - suspect animals</Cell2>				<Cell7>13.09</Cell7>				<Cell9>75</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[AGBE'F$BP7M"+1E0<7U@,?KZP-INHPGW9&VAX89,85"]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Cost of analysis Tetracycline detection</Cell2>				<Cell5>10</Cell5>				<Cell9>75</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[EKA5-SZ9^=*BC`5\LU*13&8#6YM,+^F8<`""GG6]M/!]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Vaccination</Cell1>				<Cell2>Distribution costs Wildlife oral vaccination</Cell2>				<Cell5>0.47</Cell5>				<Cell9>75</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[BG;V0"Y21P=859-OHC=C:Q=<[8"U7?0XH%O"'5CFS:<]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Vaccination</Cell1>				<Cell2>Purchase of vaccine/treatment ofanimal products Wildlife oral vaccination</Cell2>				<Cell5>0.8</Cell5>				<Cell9>75</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[F\'(H&2*VMG0/D_%Q`$]_[*N2<Q@6^:.=*ZV<:.E!G<]]></Ref>			</row>		</eligibleCosts>				<exchange_rates>			<exchange_rate1_title></exchange_rate1_title>			<exchange_rate1_value></exchange_rate1_value>			<exchange_rate2_title></exchange_rate2_title>			<exchange_rate2_value></exchange_rate2_value>			<exchange_rate3_title></exchange_rate3_title>			<exchange_rate3_value></exchange_rate3_value>		</exchange_rates>	</AnnexX>	</report>#&&&&&&&&&&#<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?><report schemaurl="EradicationFinalReport2015.xsd" xslurl="IdentityTransform.xsl">	<Metas>		<PDF>			<viewerType>Exchange-Pro</viewerType>			<viewerVersion>10.113</viewerVersion>			<viewerVariation>Full</viewerVariation>			<platform>WIN</platform>			<language>fr_BE</language>			<formTitle>Reporting Requirements For Union Co-Financed Veterinary Programmes</formTitle>			<formVersion>0.2.29</formVersion>		</PDF>		<DB xmlTable="T_XML_BODY_SOAP" attachTable="T_SOAP_ATTACH" procLoad="LOAD_ATTACH_FILE" jndi="XMLGate.ERADIC"/>		<errorList att_used_for_autogeneration_in_pdf="1"/>	</Metas>	<ProgrammeIdentification>		<reportingPeriod>1/1/2015 - 31/12/2015</reportingPeriod>		<disease>Transmissible Spongiform Encephalopathies</disease>		<country>AT</country>		<Contact_name></Contact_name>		<Contact_job_type></Contact_job_type>		<emailAddress></emailAddress>	</ProgrammeIdentification>	<Technical>		<A1></A1>		<A2></A2>		<A3></A3>	</Technical>	<AnnexVII>		<tableA>		<row1Technical>				<Cell1>BSE</Cell1>		</row1Technical>		</tableA>	</AnnexVII>	<AnnexX>		<eligibleCosts specie="">			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>RT bovine-risk animals</Cell2>				<Cell7>7.4</Cell7>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[N6L1?*T4;)U%<,9IOD9O53RY'&_4UD2!Y.`_R<(V>(6]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>RT bovine-risk animals </Cell2>				<Cell7>7.4</Cell7>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[P.]2<(.E7%"?]PLAZZ%0-@4%7'+"1C74G?2=&Q#R'YO]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Confirmatory tests</Cell2>				<Cell5>50</Cell5>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[EB7%V81H&;<E@%[+9IH&HWDSPJ:.M!1%P-;D;V6N`L1]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Confirmatory tests</Cell2>				<Cell5>50</Cell5>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[P#:6-F"P##=&7ZE4B0:,`G,,R$M++.]V"@N&.P72MH\]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Discriminatory tests</Cell2>				<Cell7>194</Cell7>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[HQ#?LD=-$4%GQ'5?7OM"3\M?2PBJ\U@W?F*NU:%YX+E]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Discriminatory tests</Cell2>				<Cell7>194</Cell7>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[BW/KS!1X,"'2!8(20'N1>"YP^2JCD1,M%JQ^UM>R><=]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Genotyping</Cell2>				<Cell5>6</Cell5>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[BZ2W1-)Y&/]/1@B_T&Q!^#ECZ)B%).?J'H83J$X@I/M]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Testing</Cell1>				<Cell2>Genotyping</Cell2>				<Cell5>6</Cell5>				<Cell9>100</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[FQXO6B&:G^W$JX+23$M_7)MS;VMS3(*KJ#W2)9OYQP_]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Compensation</Cell1>				<Cell2>Bovine culled</Cell2>				<Cell5>1000</Cell5>				<Cell9>50</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[A<IMP&5$`?W/:E5P>8&.<%6'8S@NKW'O:$4XMR*"BKH]]></Ref>			</row>			<row>				<Cell1>Compensation</Cell1>				<Cell2>Ovine Caprine culled</Cell2>				<Cell5>140</Cell5>				<Cell9>50</Cell9>				<Cell10/>				<Ref><![CDATA[FCBL9W8XVF^(F.W;X6E.6"=@.4'FL6W9(_<+@KK+)&U]]></Ref>			</row>		</eligibleCosts>	</AnnexX>	</report>#&&&&&&&&&&#
For each approved annual or multiannual programme Member States shall submit to the Commission by the 30 April each year an annual detailed technical and financial report covering the previous year. That report shall include the results achieved and a detailed account of eligible costs incurred (Art 14 of Regulation (EU) No 652/2014).
If encountering:
-         difficulties concerning the information requested,  please contact SANTE-VET-PROG@ec.europa.eu.
-         technical difficulties, please contact SANTE-BI@ec.europa.eu, include in your message a printscreen of the complete window where the problem appears + the version of this pdf : 
 
Instructions to complete the form:
1) When starting filling out this document, please first select the name of your country and the name of the disease for which you will enter data; a pop-up window will thereafter appear, requesting your password, which is in the mail we sent you to dispatch this document. Validate your password (push the OK button in the pop-up)  and all the tables and textboxes will appear.
2) Before submitting this form, please use the button "Verify form"(bottom right of each page). If needed, complete your pdf document as indicated.
3) You can attach documents (.doc, .xls, .pdf, etc) to complete your report using the button "Add attachments" on the last page of the form.
4) When you have finished completing this pdf document, save it on your computer.
5) Print the "Signed declaration to accompagny the final report/payment application" at the end of this pdf document. Fill it out, have it signed by the operational director. Then scan it and attach it to this pdf document (see last page of this document).
6) Verify that your internet connection is active and then click on the "Submit notification" button. If the form is properly filled out you'll be asked to enter your password and your pdf document will be sent to our server. A submission number will appear on your document. Save this completed document on your computer for your record.
7) You are invited to submit your report in English
8) Final reports shall be submitted by 30 April at the latest.
Complete all information below
1. Technical implementation of the programme
Year Of Implementation
2. TECHNICAL IMPLEMENTATION ON BLUETONGUE PROGRAMMES
 
Table A   DATA ON HERDS  :   Table A is not to be filled in for Bluetongue
 Table B    DATA ON ANIMALS
Region(a)
Animal species
Total number of animals(b)
Number of animals under the program
Number of animals(c)  to be tested under the programme
Number of animals(c) tested
Number of animals tested individually(d)
Number of positive animals
Number of outbreaks
Total
Total previous year
(a)	Region as defined in the programme of the Member State. (b)	Total number of animals existing in the region including eligible herds and non-eligible herds for the programme. (c)	Includes animals tested individually or under bulk level scheme. (d)	Include only animals tested individually, do not include animals tested by bulk level samples (for instance: milk bulk tank tests). 
 
Table C   DATA ON VACCINATION PROGRAMMES
 
Information on vaccination programme
Region(a)
Animal species
Total Number of herds(b)
Total number of animals
Serotype
Number of herds in vaccination programme
Number of herds vaccinated
Number of animals vaccinated
Number of doses of vaccine administered
Number of adults vaccinated(c)
Number of young animals vaccinated(c)
Number of animals with primary vaccination(initial+booster)
Total
(a)	Region as defined in the programme of the Member State. (b)	Herds or flocks or holdings as appropriate. (c)	For bluetongue programmes distinction between adult and young animals not required. 
Table D  DATA ON STATUS OF HERDS AT THE END OF THE PERIOD  :   Table D is not to be filled in for Bluetongue
Table E   SUSPENSION/WITHDRAWL OF THE FREE OR OFFICIALLY FREE STATUS  :   Table E is not to be filled in for Bluetongue
 Table F       STRATIFIED DATA ON SURVEILLANCE AND LABORATORY TESTS
Region(a)
Animal species/category
Test type
Number of samples tested
Number of positive samples
Total
(a)	Region as defined in the programme of the Member State.
2. TECHNICAL IMPLEMENTATION ON RUMINANT DISEASES PROGRAMMES
 
Table A   DATA ON HERDS(a)
 INDICATORS
Region(a)
Animal species
Total number of herds(b)
Total number of herds under the programme 
Number of herds to be  checked under the programme this year
Number of herds checked(c)
Number of positive herds(d)
Number of new positive herds(e)
Number of herds depopulated
% positive herds depopulated
% herd coverage
% positive herds Period herd prevalence
% new positive herds Herd incidence
Total
Total previous
(a)         Region as defined in the programme of the Member State.
(b)         Total number of herds existing in the region including eligible herds and non-eligible herds for the programme.
(c)         Check means to perform a herd level test under the programme for the respective disease with the purpose of maintaining or upgrading, the health status of the herd. In this column a herd must not be counted twice even if has been checked more than once.
(d)         Herds with at least one positive animal during the period independent of the number of times the herd has been checked.
(e)         Herds which status in the previous period was Unknown, Not free-negative, Free, Officially Free or Suspended and have at least one animal tested positive in this period.
 
 
Table B    DATA ON ANIMALS
 
Slaughtering(f)
 INDICATORS
Region(a)
Animal species
Total number of animals(b)
Number of animals under the program
Number of animals(c)  to be tested under the programme   this year
Number of animals(c) tested
Number of animals tested individually(d)
Number of positive animals
Number of animals with positive result slaughtered or culled
Total number of animals slaughtered(e)
% coverage at animals level
% positive animals Animal prevalence
Total
Total previous year
(a)	Region as defined in the programme of the Member State. (b)	Total number of animals existing in the region including eligible herds and non-eligible herds for the programme. (c)	Includes animals tested individually or under bulk level scheme. (d)	Include only animals tested individually, do not include animals tested by bulk level samples (for instance: milk bulk tank tests). (e)	Include all positive animal slaughtered and also the negative animals slaughtered under the programme. (f)	Columns not to be filled in for bluetongue programmes. 
Table C     DATA ON VACCINATION PROGRAMMES
Information on vaccination programme
Region(a)
Animal species
Total Number of herds(b)
Total number of animals
Number of herds in vaccination programme this year
Number of herds vaccinated
Number of animals vaccinated
Number of doses of vaccine administered
Number of adults vaccinated(c)
Number of young animals vaccinated(c)
Number of animals with primary vaccination(d)(initial+booster)
Total
(a)	Region as defined in the programme of the Member State. (b)	Herds or flocks or holdings as appropriate. (c)	For bluetongue programmes distinction between adult and young animals not required.
 Table D     DATA ON STATUS OF HERDS AT THE END OF THE PERIOD
Region(a)
Animal species
Status of herds and animals under the programme(b)
Total number of herds and animals
Not free or not officially free from disease
Free or officially free -disease status 
Free from 
Officially free 
under the programme
Unknown(c)
Last check positive(d)
Last check negative(e)
suspended/withdrawn(f)
disease(g)
from disease(h)
Herds
Animals(i)
Herds
Animals(i)
Herds
Animals(i)
Herds
Animals(i)
Herds
Animals(i)
Herds
Animals(i)
Herds
Animals(i)
Total
(a)	Region as defined in the programme of the Member State. (b)	At the end of the year. (c)	Unknown: No previous checking results available. (d)	Not free and last check positive: Herd checked with at least one positive result in the latest check. (e)	Not free and last check negative: Herd checked with negative results in the latest check but not being Free or Officially Free. (f)	Suspended as defined in Union or national legislation for the respective disease at the end of the reporting period. (g)	Free herd as defined in Union or national legislation for the respective disease. (h)	Officially free herd as defined in Union or national legislation for the respective disease. (i)	Include animals under the programme in the herds with the referred status (left column). 
 Table E   SUSPENSION/WITHDRAWAL OF THE FREE OR OFFICIALLY FREE STATUS
Region(a)
Species
Status
Reason(b)
Number of herds	
Total
(a)         Region as defined in the programme of the Member State.
(b)         Indicate the motive:
– non-negative result in diagnostic test,
– does not fulfil the routine testing frequency,
– entering animals in the herd with insufficient status,
– the disease is suspected,
– other (specify).
 
 Table F     STRATIFIED DATA ON SURVEILLANCE AND LABORATORY TESTS
Region(a)
Animal species/category
Test type
Number of samples
Number of tests
Number of positive tests
Total
(a)	Region as defined in the programme of the Member State. 
2. Tables for Salmonella monitoring outcome of the year
Number of adult flocks checked (1)
Number of these flocks infected by a target serovar
Incidence
Year Of Implementation
 
(1)         All flocks covered by the national Salmonella programme (including those with less than 250 adult breeders which may also be subject to the programme);
(2)         A flock checked is a flock where samples were taken under the Salmonella national control programme;
(3)         A flock shall no be counted more than once even if it was checked more than once;
(4)         Flocks where at least one target serovar was found. Even if more than one positive sample was found on a flock, it shall be counted only once.
(5)         Each time an official visit is made to take official samples on one flock; if X flocks are sampled on the same holding, X official visits can be counted.For hatcheries, for each flock officially sampled at the hatchery, one visit can be counted. Confirmatory sampling visits shall not be systematically performed (except for positive samples at the hatchery).
(6)         After depopulation of a flock infected by a target Salmonella serovar.
(7)         In accordance with provisions of Reg (EU) No 200/2010 points 2.2.22(b) and (c) of the annex : confirmatory sampling after positive samplings at the hatchery, or in case of suspicion of false positive. 
(10)         See definition in Annex II.B of Regulation (EC) No 2160/2003 
Year Of Implementation
(1)         All holdings covered by the national Salmonella programme (including those with less than 1,000 laying hens which were also subject to the programme);
(2)         A holding/flock checked is a holding/flock where official samples were taken under the Salmonella national control programme;
(2bis) A holding/flock checked is a holding/flock where FBO samples were taken under the Salmonella national control programme;
(3)         A holding/flock shall no be counted more than once even if it was checked more than once;
(4)         Each time an official visit is made to take official samples on one flock; if X flocks are sampled on the same holding, X official visits can be counted.
(4bis)         Point 2.1.(a) of Annex to Regulation (EU) No 517/2011
(5)         Annex D.4.b of Regulation (EC) No 2160/2003
(6)         Point 2.1.(b)(c) and (d) of Annex to Regulation (EU) No 517/2011;
(7)         Point 2.1.(e) of Annex to Regulation (EU) No 517/2011;
(8)         Flocks where at least one target serovar was found. Even if more than one positive sample was found on a flock, it shall be counted only once.
(9)         After depopulation of a flock infected by a target Salmonella serovar.
(10)         See definition in Annex II.B of Regulation (EC) No 2160/2003 
 
Year Of Implementation
 
(1)         All holdings covered by the national Salmonella programme (including those with less than 5,000 broilers which may also be subject to the programme);
(2)         A flock checked is a flock where samples were taken under the Salmonella national control programme;
(3)         A flock shall no be counted more than once even if it was checked more than once;
(4)         Flocks where at least one target serovar was found. Even if more than one positive sample was found on a flock, it shall be counted only once.
(5)         Each time an official visit is made to take official samples on one flock; if X flocks are sampled on the same holding, X official visits can be counted.
(6)         After depopulation of a flock infected by a target Salmonella serovar. 
Year Of Implementation
(1)         All flocks covered by the national Salmonella programme (including those with less than 250 adult breeding turkeys which may also be subject to the programme);
(2)         A flock checked is a flock where samples were taken under the Salmonella national control programme;
(3)         A flock shall no be counted more than once even if it was checked more than once;
(4)         Flocks where at least one target serovar was found. Even if more than one positive sample was found on a flock, it shall be counted only once.
(5)         Each time an official visit is made to take official samples on one flock; if X flocks are sampled on the same holding, X official visits can be counted.For hatcheries, for each flock officially sampled at the hatchery, one visit can be counted. Confirmatory sampling visits shall not be systematically performed (except for positive samples at the hatchery).
(6)         After depopulation of a flock infected by a target Salmonella serovar. 
(7)         In accordance with provisions of Reg (EU) No 200/2010 points 2.2.22(b) and (c) of the annex : confirmatory sampling after positive samplings at the hatchery, or in case of suspicion of false positive.
(10)         See definition in Annex II.B of Regulation (EC) No 2160/2003  
Year Of Implementation
(1)         Number of flocks produced in the holdings with more than 500 fattening turkeys
(2)         All holdings covered by the national Salmonella programme (including those with less than 500 fattening turkeys which may also be subject to the programme);
(3)         Number of flocks produced in the holdings covered by the programme
(4)         A flock checked is a flock where samples were taken under the Salmonella national control programme;
(5)         A flock shall not be counted more than once even if it was checked more than once;
(6)         Flocks where at least one target serovar was found. Even if more than one positive sample was found on a flock, it shall be counted only once.
(7)         Each time an official visit is made to take official samples on one flock; if X flocks are sampled on the same holding, X official visits can be counted.
(8)         After depopulation of a flock infected by a target Salmonella serovar.  
 
Year Of Implementation
No of tests
Laboratory tests on official samples
Breeding flocks
Laying  flocks
Broiler  flocks
Breeding turkey flocks
Fattening turkey flocks
TOTAL
Year Of Implementation
No of flocks in the vaccination programme
No of flocks vaccinated
No of birds vaccinated
No of doses administered
2. Tables for SWINE DISEASES PROGRAMMES   monitoring outcome of the year
 
Table A Disease Surveillance in Domestic Pigs 
Region
Number of clinical examined holdings
Number of farms sampled
Type of farm
Number of animals sampled
Number of farms with serologically positive result
Number of farms with active infection detected
Number of outbreaks
Total
 Table B  :  Disease Surveillance in wild boar/feral pigs 
Region
Type of surveillance
Number of animals tested
Positive
% positive
Number of cases
Total
 Table C  :  Wild boar oral vaccination 
Region/Area
Month
Number of baits
Size of vaccinated area (km2)
Total
 Table D  :  Diagnostic tests and results Domestic populations
Region(c)
Animal population 
Laboratory test used
Number of animals tested
Number of tests carried out
Number of positive result
Comments
Total
ANNEX VI
TECHNICAL REPORT ON RABIES PROGRAMMES
 
Table A1 : Test for the monitoring of vaccination effectiveness
 
Region
Species and age(a)
Type of test(b)
Test description(c)
Number of tests
Number positive
% Positive
Total
(a)	Provide separately results between juvenile and adults and by target species (if more than one). (b)	Serological or presence of biomarker.
 
Table A1 : Totals
 
Region
Size of region (km²)
Number of serological tests
Number of serological tests/100 km²
Number of biomarker tests
Number of biomarker tests/100 km²
Total Country
 
Table A2 : Surveillance tests
Region
Species
Category(d)
Test description(c)
Number of tests
Number of cases
(c)         Name the diagnostic method (e.g. ELISA, PCR, FAT etc.).
(d)         Present surveillance tests on suspected and dead animals (passive surveillance) separately from results on hunted animals (active surveillance).
 
Table B
 
Wildlife oral vaccination
Wildlife oral vaccination
Aerial distribution data files:
         ·         flight routes recorded during the distribution
         ·         bait release data (time and position of each bait released) recorded during the distribution (required only if the total size of the vaccination area for each campaign in the Member State is greater than 20.000 km²)
Description of the analysis performed by the Competent Authority on the aerial distribution data and conclusions of the assessment for the quality of the distribution:
Wildlife oral vaccination
start date of campaign in country
Completion date of campaign in country
Region/Area
Product used
Number of doses
Size of vaccinated area (km2)
Distribution method
Total
 
Table C
 
Official control of oral vaccines before their distribution
Number of batches distributed:
Number of batches controlled by the CA:
Number of batches rejected
Batch Number
Manufacturer  
Sampling date  
Virus titration result  
Outcome of the titration
2. Tables for TSE monitoring outcome of the year
 Table A
Total positive cases detected during the implementing period
Classical cases
Atypical cases
Unknown
Table B
RAPID TESTS ON BOVINE ANIMALS
Age limit applied (in months)
Number of tests
Total
 
(a) Annex III, A, I, 2.1, 3 and 4 of the TSE regulation
(b) Annex III, A, I, 2.2 of the TSE regulation
(c) Art. 12 of the TSE regulation
(d) Annex X.C.3.1.(a).3rd paragraph of the TSE regulation
 
Table C
RAPID TESTS ON OVINE ANIMALS
Number of tests
Total number of tests
 
(a) Annex III, A, II, 2 of the TSE regulation
(b) Annex III, A, II, 3 of the TSE regulation 
(c) Art. 12 of the TSE regulation
 
Table D
RAPID TESTS ON CAPRINE ANIMALS
Number of tests
Total number of tests
 
(a) Annex III, A, II, 2 of the TSE regulation
(b) Annex III, A, II, 3 of the TSE regulation 
(c) Art. 12 of the TSE regulation
 
Table E
Confirmatory and discriminatory tests
Number of tests
Total number of confirmatory tests
Total number of discriminatory tests
 
(a) Annex X.C.3.1.(a) and (b) of the TSE regulation
(b) Rapid tests used as confirmatory tests shall be included in table A
(c) Annex X.C. 3.2.(a) and (b)  of the TSE regulation
(d) Annex X.C.3.1.(c) of the TSE regulation
(e) Annex X.C.3.2.(c)(i)  of the TSE regulation
 
Table F
Genotyping tests
Number of tests
Total number of tests
 
(a) Annex III.A.II.8.1 of the TSE regulation
(b) Annex III.A.II.8.2 of the TSE regulation
(c) Annex VII.B  of the TSE regulation 
(d) Art. 6a of the TSE regulation
 
Table G
COMPENSATION FOR ANIMALS  In the context of suspicion, control and eradication of TSEs
Animals culled and destroyed
Number of animals compensated
Animals slaughtered
Total Bovine
Total Ovine + Caprine
2.  TECHNICAL IMPLEMENTATION OF THE PROGRAMME ON AVIAN INFLUENZA 
Table A: Poultry Holdings(a) sampled : Serological investigation according to Annex I to Commission Decision 2010/367/EU6
Poultry category(b)
NUTS 2 code (c)
Total number of holdings(d)
Total number of holdings sampled
Number of samples per holding
Methods of laboratory analysis
Total number of tests performed per method
Total
(a)         Holdings or flocks or establishments as appropriate. 
(b)         broilers/fattening turkeys/chicken breeders/turkey breeders/laying hens/free range laying hens/ratites/"backyard flocks"/duck breeders/Geese breeders/Fattening ducks/Fattening geese/Farmed game birds (waterfowl)/Farmed game birds (gallinaceous). 
(c)         Refers to the location of the holding of origin. In case NUTS (Nomenclature of Territorial Units for Statistics) 2 can not be used, coordinates (long/lat) or region are requested.
(d)         Total number of holdings of one category of poultry in concerned NUTS 2 or region.
 
Table B: WILD BIRDS - Investigation according to the surveillance programme for avian influenza in wild birds set out in Annex II to Decision 2010/367/EU
Additional information on compensation
NUTS 2 code(a)
Total number of wild birds sampled for passive surveillance
Nr of PCR tests done for passive surveillance
Number of virus isolation tests for passive surveillance
Total
(a)	Refers to the place of collection of birds/samples. In case NUTS 2 code cannot be used, coordinates (long/lat) or region, as defined in the programme of the Member State, are requested. 
Table C: Poultry and WILD BIRDS - Number of outbreaks of Avian influenza detected during the year
Domestic birds
Wild birds
IX
REPORT ON FISH DISEASE PROGRAMMES
1. Diseases(a)
1.1 Fish  1.2 Mollusc 1.3 Crustaceans
 (a)         Disease and species if necessary.
2.	General information on the programmes
2.1.         Competent Authority(b)
2.2.         Organization, supervision of all stakeholders involved in the programme (c)
2.3.	Duration of the programme
(b)	A description shall be provided of the structure, competencies, duties and powers of the Competent Authority or Competent Authorities involved. (c)	A description shall be provided of the authorities in charge of the supervision and coordination of the programme and the different operators involved. 
 
3. Data on testing animals
         Member State, Zone or Compartment 
 
Farm or mollusc farming area
Number of samplings
Number of clinical inspections
Water temperature at sampling/Inspection
Species at sampling
Species sampled
Number of animals sampled (total and by species)
Number of tests
Positive results of laboratorial examination
Positive results of clinical inspections
Total
(a)	Member State, zone or compartment as defined in the approved programme. 
 
4. Data on testing farms or farming areas
 
TARGET INDICATORS
Member State, Zone or Compartment(a)
Total number of farms or mollusc farming areas(b)
Total number of farms or mollusc farming areas under the programme
Number of farms or mollusc farming areas checked(c)
Number of positive farms or mollusc farming areas(d)
Number of new positive farms or mollusc farming areas(e)
Number of farms or mollusc farming areas depopulated  
% positive farms or mollusc farming areas depopulated
Animals removed and disposed of (f)
% farms or mollusc farming areas coverage
% positive farms or mollusc farming areas
period farms or mollusc farming areas prevalence
% new positive farms or mollusc farming areas
farms or mollusc farming areas incidence
Total
(a)	Member State, zone or compartment as defined in the approved programme. (b)	Total number of farms or mollusc farming areas existing in the Member State, Zone or Compartment as defined in the approved programme. (c)	Check means to perform a farm/mollusc farming area level test under the programme for the respective disease with the purpose of upgrading the health status of the farm/mollusc farming area. In this column a farm/mollusc farming area should not be counted twice even if has been checked more than once. (d)	Farms or mollusc farming areas with at least one positive animal during the period independent of the number of times the farms or mollusc farming areas has been checked. (e)	Farms or mollusc farming areas which health status in the previous period was, in accordance with Part A of Annex III to Directive 2006/88/EC, category I, category II, category III or category IV and have at least one positive animal in this period. 	In the case of programmes submitted before 1 August 2008, Farms or mollusc farming areas which were not positive to the disease in question in the previous period and have at least one positive animal in this period. (f)	Animals x 1000 or total weight of animals removed and disposed of.
3. FINANCIAL DATA - REIMBURSEMENT CLAIM
VERY IMPORTANT : for financial data, please report only the eligible costs incurred (VAT excluded) i.e. the measures (and their related costs) performed during the implementing year and paid from the State budget before the date of submission of this form.
All costs shall be reported in Euro. If needed, the exchange rate(s) shall be detailed in the dedicated table below.
1(a) Financing based on costs actually incurred
2(a) Financing based on unit costs
Costs Related To
Eligible Measures
Number Of Units (f)
Total cost actually incurred (e)
Ceiling per unit (b)
Total cost after the application of the ceiling
Unit cost(c)
Total(d)
Cofinancing rate (%)
Claimed amount
Total Sampling
Total Testing
Total Vaccination
Total Compensation
Total Other Measures
TOTAL AMOUNT CLAIMED(f)
For measures with cofinancing based on costs actually incurred: 
- After entering the No of units in column 3,  insert in column 4 the TOTAL cost actually incurred for the measure (not your calculated unit cost).
- Column 6: if (column 4 / column 3) > column 5, value is (column 3 X column 5); otherwise value is column 4.
For measures with cofinancing based on unit costs: column 8 value is (column 3 X column 7).
Column 10: it is either (column 6 X cofinancing rate), or (column 8 X cofinancing rate).
For "Other measures" in column 1, describe them in column 2, indicate the No of units in column 3 and your unit cost in column 7.
 
(a) For each eligible measure fill-in either column 1 or column 2 in line with the co-funding method specified in the financing decision  (b) Maximum Union financial contribution per unit set in the financing decision (c) Amount of unit cost set in the financing decision (d) The set unit cost at 100% multiplied by the number of units. (e) 7% overhead shall be included (except for compensation) (f) In part 2, all measures performed during the implementing year are reported in the tables. In part 3, only financial information on  measures implemented AND paid from the state budget shall be reported. Logically, No of units in part 3 should be below the No of units of part 2. If this is not the case, explanation shall be given in the textbox below.
1(a)
Financing based on costs actually incurred
2(a) Financing based on unit costs
Costs Related To
Eligible Measures
Number Of Units
Total cost actually incurred
Ceiling per unit (b)
Total cost after the application of the ceiling
Unit cost(c)
Total(d)
Cofinancing rate (%)
Claimed amount
Annex X Table Third Countries Column 10
Annex X Table Third Countries Row 2 Column 10
TOTAL AMOUNT CLAIMED
For measures with cofinancing based on costs actually incurred: 
- After entering the No of units in column 3,  insert in column 4 the TOTAL cost actually incurred for the measure (not your calculated unit cost).
- Column 6: if (column 4 / column 3) > column 5, value is (column 3 X column 5); otherwise value is column 4.
For measures with cofinancing based on unit costs: column 8 value is (column 3 X column 7).
Column 10: it is either (column 6 X cofinancing rate), or (column 8 X cofinancing rate).
For "Other measures" in column 1, describe them in column 2, indicate the No of units in column 3 and your unit cost in column 7.
 
Exchange rate table
As indicated in Article 4.3 of Annex I to the Grant Decision, "where the estimated cost or the expenditure of a Member State is in a currency other than the euro, the Member State concerned shall convert it into euro by applying the most recent exchange rate set by the European Central Bank prior to the first day of the month in which the payment requests are submitted by the Member State."  Please indicate below the exchange rate(s) used (value of the currency for € 1):
 
1(a) Financing based on costs actually incurred
2(a) Financing based on unit costs
Costs Related To
Eligible Measures
Number Of Units
Total cost actually incurred
Ceiling per unit (b)
Total cost after the application of the ceiling
Unit cost(c)
Total(d)
Cofinancing rate (%)
Claimed amount(e)
Total Sampling
Total Testing
Total Vaccination
Total Compensation
Total Other Measures
TOTAL AMOUNT CLAIMED(f)
1(a)
Financing based on costs actually incurred
2(a) Financing based on unit costs
Costs Related To
Eligible Measures
Number Of Units
Total cost actually incurred
Ceiling per unit (b)
Total cost after the application of the ceiling
Unit cost(c)
Total(d)
Cofinancing rate (%)
Claimed amount(e)
Annex X Table Third Countries Row 1 Column 10
Annex X Table Third Countries Row 2 Column 10
TOTAL AMOUNT CLAIMED
(a) For each eligible measure fill-in either column 1 or column 2 in line with the co-funding method specified in the financing decision  (b) Maximum Union financial contribution per unit set in the financing decision (c) Amount of unit cost set in the financing decision (d) The set unit cost at 100% multiplied by the number of units.
For measures with cofinancing based on costs actually incurred: 
- After entering the No of units in column 3,  insert in column 4 the TOTAL cost actually incurred for the measure (not your calculated unit cost).
- Column 6: if (column 4 / column 3) > column 5, value is (column 3 X column 5); otherwise value is column 4.
For measures with cofinancing based on unit costs: column 8 value is (column 3 X column 7).
Column 10: it is either (column 6 X cofinancing rate), or (column 8 X cofinancing rate).
For "Other measures" in column 1, describe them in column 2, indicate the No of units in column 3 and your unit cost in column 7.
 
Table B(a)
Additional information on compensation(b)
Region
Species of animals
Culled and destroyed/Slaughtered
Number of compensated animals
Total cost of compensated animals
Cost of animals compensated by 90 calendar days
Cost of animals compensated between 90 & 120 calendar days
Cost of animals compensated between 121 & 150 calendar days
Cost of animals compensated between 151 & 180 calendar days
Cost of animals compensated between 181 & 210 calendar days
Cost of animals compensated after 210 calendar days
Amount received for salvage*
Total
(a)	To be filled in only for final reports and in the case eligible costs include amounts for the compensation paid to owners for their animals or products slaughtered or culled/destroyed. (b)	Data to be given in national currency, VAT excluded.
Table C(a)
Additional information on compensation(b) for zoonotic Salmonella control programmes
Number of animals and eggs compensated
Total cost of animals and eggs compensated
Compen-sation
Compen-sation
Compen-sation
Compen-sation
Compen-sation
Culled animals
Culled animals
Culled animals
made by
made between
made between
made between
made between
Total
Poultry population
without salvage value
with salvage value(c)
Destroyed eggs
Heat-treated non incubated hatching eggs(c)
without salvage value
with salvage value(c)
Destroyed eggs
Heat-treated non incubated hatching eggs(c)
90 calendar days
91 & 120 calendar days
121 & 150 calendar days
151 & 180 calendar days
181 & 210 calendar days
compen-sation 
paid
Total
(a)	To be filled in only for final reports. (b)	Compensation paid to owners for the value of their brds slaughtered or culled, destroyed eggs and heat treated non incubated hatching eggs. Data shall be given in national currency, VAT excluded. (c)	The salvage value shall be deducted from the compensation.
Name and signature of operational director 
Signed declaration  to accompany the final report / payment application
We certify that:
–         the information provided in the final report and payment application of €                               is full, reliable and true that the declared activities were actually performed and that the cost declared are accurately accounted for and eligible under the provision of the Grant Decision    
–         all supporting documents relating to the activities and expenditure are available for inspection, notably to justify the level of compensation for animals;
–         the programme was executed in accordance with the relevant Union legislation, in particular the rules on competition, the award of public contracts and state aid;
–         no other Union contribution was requested for this programme and all revenue accruing from operations under the programme is declared to the Commission;
–         control procedures apply, in particular to verify the accuracy of the amount of activities and expenditure declared, to prevent, detect and correct irregularities.
VERY IMPORTANT :  the following declaration shall be printed, filled out, signed by the operational director, scanned and attached to this pdf document which can thereafter be submitted online.
Attachments
IMPORTANT :
 
1) The more files you attach, the longer it takes to upload them . 
2) This attachment files should have one of the format listed here : jpg, jpeg, tiff, tif, xls, xlsx, doc, docx, ppt, pptx, bmp, png, pdf, txt. 
3) The total file size of the attached files should not exceed 2 500Kb (+- 2.5 Mb). You will receive a message while attaching when you try to load too much.
4) IT CAN TAKE SEVERAL MINUTES TO UPLOAD ALL THE ATTACHED FILES. Don't interrupt the uploading by closing the pdf and wait until you have received a Submission Number!
5) Only use letters from a-z and numbers from 1-10 in the attachment names, otherwise the submission of the data will not work.
List of all attachments
Attachment name
File will be saved as (only a-z and 0-9 and -_) :
File size
Total size of attachments : 
Only the following characters of the attached file name will be retained : a-z and 0-9 and - _
Attachments in RED have an attachment extension that is not allowed. Please remove the file, otherwise submission will not work.
The total size of the attachments is more than 5 MB. You should delete some attachments, otherwise submission won't work.
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